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ES IT

Lector de proximidad
El lector de proximidad se encuentra a la izquierda de la pantalla LCD. Cuando se presenta 
una etiqueta de proximidad, se debería oír un pitido proveniente del teclado numérico.

Instalación
Siga los pasos 1-5 para montar el teclado numérico en una super�cie. El paso 6 se 
puede llevar a cabo tanto al principio como al �nal.

Tenga en cuenta: Los teclados numéricos y los lectores de proximidad no se deben 
montar en super�cies de metal; tampoco se deben montar a menos de 1 m de otros 
lectores de proximidad, altavoces y/o equipos que usen más de 100 V, ya que se 
merma la capacidad de respuesta del lector de etiquetas.

Con�guración del teclado numérico
Mantenga pulsado d durante 5 segundos hasta que se visualice «CÓDIGO DE 
SEGURIDAD».

Introduzca «2000» para visualizar la pantalla de dirección.

Introduzca una dirección única para el teclado numérico.

Pulse t para modi�car otros ajustes o pulse a para salir.

Consulte el manual del panel de control para acceder a las instrucciones sobre cómo 
activar el teclado numérico.

Diseño de la placa de circuito impreso del teclado 
numérico
Ajuste el potenciómetro para modi�car el contraste de la pantalla si fuera necesario, 
sin embargo, el contraste ha sido prede�nido en la fábrica para una visualización 
óptima. Asegúrese de que el resorte esté bien colocado en el interruptor de seguridad.

Cableado
El teclado numérico debe estar conectado al bus RS485 para poder funcionar. 
Es posible conectar dos entradas a los terminales «Z1» y «Z2» del teclado numérico. 
El terminal PGM es, por defecto, una salida para altavoz de 16 Ω, sin embargo, 
una vez programado, pasa a ser una salida transistorizada de aplicación negativa.

Listo (verde)
No hay entradas activas. El panel de 
control está listo para el armado.
Alarma (rojo)
Se ha activado una alarma.
Manipulación (rojo)
Se ha realizado una 
manipulación.

Fallo (ámbar)
El panel de control ha detectado 
un fallo. El parpadeo es indicativo 
de que se ha accedido al menú 
«Ingeniero».
Desarmado (verde)
El panel de control ha sido 
desarmado.

Información del producto
De aplicación a productos eléctricos vendidos en la Comunidad Europea. Cuando �nalice la vida útil de un 
producto eléctrico, no debe arrojarlo a la basura doméstica. Cuando sea posible, recicle el producto. Pregunte 
a su autoridad local o a su vendedor sobre cómo reciclar en su país. 

Garantía
Este producto se vende conforme a nuestras condiciones de garantía estándar y está garantizado contra 
defectos de fabricación durante un periodo de dos años. En aras de un diseño y cuidado continuos, Pyronix 
Ltd se reserva el derecho a modi�car especi�caciones sin previo aviso.

Para obtener más información, visite https://www.pyronix.com/terms-conditions-sales/

Especi�caciones
Color del dispositivo
Blanco

Carcasa
Plástico ABS de 3 mm

Dimensiones (An. x Al. x Pr.)
168 x 121 x 34 mm

Interruptores de seguridad
Parte delantera y trasera

Indicación led
Ámbar, rojo y verde

Tensión de funcionamiento
9-15 V CC, apróx.

Consumo de corriente
< 50 mA a 12 V CC

Potencia de salida
PGM: 100 mA (o altavoz de 16 Ω)

Temperatura de almacenamiento
De -10 °C a +40 °C

Temperatura de funcionamiento
De -10 °C a +40 °C

Certificación EN50131
Grado 3

Ledes de estado

Lettore di prossimità
Il lettore di prossimità è situato alla sinistra dello schermo LCD. Quando viene 
presentata una tag, viene emesso un segnale acustico dal tastierino.

Installazione
Attenersi ai passaggi da 1 a 5 per installare il tastierino sulla super�cie. Il passaggio 6 
può essere eseguito sia all’inizio che al termine.

Nota: I tastierini e i lettori di prossimità non devono essere montati su super�ci 
metalliche né essere collocati entro 1 m di distanza da un altro lettore di prossimità, 
altoparlanti e/o apparecchiature con tensioni superiori a 100 V, onde evitare un 
peggioramento della risposta del lettore.

Con�gurazione del tastierino
Tenere premuto d per 5 secondi �nché non viene visualizzato “CODICE DI SICUREZZA”.

Inserire “2000” per visualizzare la schermata dell’indirizzo.

Inserire l’indirizzo unico per il tastierino.

Premere t per modi�care altre impostazioni o premere a per uscire.

Consultare il manuale del pannello di controllo per le istruzioni su come abilitare il 
tastierino.

Layout PCB del tastierino
Se necessario, regolare il potenziometro per modi�care il contrasto dello schermo; 
tuttavia andrebbe preimpostato in fabbrica per o�rire la migliore visualizzazione. 
Accertarsi che la molla sia inserita saldamente nell’interruttore antimanomissione. 

Cablaggio
Il tastierino deve essere cablato sul bus RS485 del pannello per funzionare. Possono 
essere cablati due ingressi sui terminali del tastierino su Z1 e Z2. Per opzione 
prede�nita, il terminale PGM è un’uscita dell’altoparlante da 16 Ω, che, quando 
programmato, diventa un’uscita a transistor applicata al negativo.

Pronto (verde)
Nessun ingresso attivo. Il 
pannello di controllo è pronto 
a essere inserito.
Allarme (rosso)
Si è veri�cata un’attivazione 
dell’allarme.
Manomissione (rosso)
Si è veri�cata un’attivazione 
per manomissione.

Guasto (ambra)
Il pannello di controllo ha rilevato 
un guasto. Se lampeggiante, è 
stato eseguito l'accesso al Menu 
tecnico.
Disinserito (verde)
Il pannello di controllo è stato 
disinserito.

Informazioni sul prodotto
Si applica ai prodotti elettrici venduti all'interno della comunità europea. Al termine della vita utile, non 
smaltire i prodotti elettrici con i ri�uti domestici. Ove possibile, riciclare il prodotto. Rivolgersi alla propria 
autorità locale o al rivenditore per i consigli sul riciclaggio nel proprio Paese.

Garanzia
Questo prodotto è soggetto alle nostre condizioni di garanzia standard ed è garantito contro eventuali difetti 
di manodopera per un periodo di due anni. Al �ne di un costante sviluppo e miglioramento del prodotto, 
Pyronix Ltd si riserva il diritto di apportare modi�che alle speci�che tecniche senza preavviso.

Per maggiori informazioni visitare il sito https://www.pyronix.com/terms-conditions-sales/

Speci�che
Colore del dispositivo
Bianco

Alloggiamento
3 mm in plastica ABS

Dimensioni (L x A x P)
168 x 121 x 34 mm

Interruttori anti-manomissione
Anteriore e posteriore

Indicatori LED
Ambra, rosso e verde

Tensione di esercizio
~ 9 - 15 V CC

Consumo di corrente
<50 mA a 12 V CC

Uscita nominale
PGM - 100 mA (o altoparlante 16Ω)

Temperatura di conservazione
Da -10°C a +40°C

Temperatura operativa
Da -10°C a +40°C

Certificazione EN50131
Livello 3

LED di stato




